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lemi és anyagi részét i l lető minden küldemények. Névte len 

levelek figyelembe nem .vétetnek. 

A feltámadás ünnepe. 
( P L ) Feltámadott, hogy bizonyságot 

tegyen az isteni mindenhatóságról s Hitet 
len, kétkedő, emberek előtt Feltámadott, 
hogy példát adjon a világnak, hogy az 
igazság hirdetőjének szavai beteljesülnek . . . 

Cdvöírimk téged feltámadásnak ma
gasztos ünnepe; Üdvözlünk igaz áhítattal, 
őszinte szeretettel! Üdvözlünk, mert igaz 
tág hirdetője vagy, azé a szent igéje, a 
mely nélkül gyetrijl szenvedés volna a 
földi lét. .; . 

Hozsánna Dávid fiának 1 — zúgott a 
nép, mikor a Messiás feltámadott, csak ók 
nem Ünnepelték a farizeusok és az Írás
tudók. Az egyszerű, romlatlan szivü, mester-
keletien észjárású istenadta nép tcbuiuiva 
imádta, amazok pedig dölyfösen elfordultak, 
mert homályhoz szokott, gyenge szemeiket 
bántotta az igazság tündöklő ragyogása. 

És azóta évszázadok multak el már, 
megváltozott annyi minden a bolygó föld
tekén, csak egy maradt meg egészen ugy, 
mint fkkpr H ' | , ' -"T l TTil ' I finii i II lllV ' 
képmutatása s a kicsinyhitűek ügyefogyott-
sága. 

Az emberi műveltség terjedése, a fel-
vildgosodottság térhódítása, mely annyi 
nagy szép és nemes'" átalakítást végzett az 
emberi társadalom roskatag csarnokában, 
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kiűzött, megsemmisített, sok olyan elemet, 
mely a haladásnak útjában állott, csak 
egyen nem tudott erőt venni, az emberek 
rosszivüségén, a farizeusok kétszinüsködésén. 

Hány ember él ma is közöttünk, aki 
az igazsággal mit sem tortHKk ; hány em
ber, aki kíshitüen egyedül csak önző érdekei
nek hajhászására pazarolja drága idejét. És 
sajnos nincs is reményünk árra, hogy ez 
az állapot hamarosan megváltozzon, mert 
ha évszázadok ezer rázkódtatása között 
nem veszett ki az emberi természetből a 
hitvány önérdek imádása, vájjon ki hinné, 
hogy az épen a jelen- kedvezőtlen megél
hetési viszonyok között meg fog szűnni. 

Soha és sehol nem harapódzott el 
annyira az önző vagyonhájhászás, mint 
épen a jelenkori magyar társadalomban s 
amig egyfelől százezerek éheznek és nyo
morognak, nélkülözvén a legminimálisabb 
életsxflkségletetket is, addig másfelől gyo 
nyörben úsznak azok.a szerencsések, akik 
a sors kegyéből jólétben, gazdagságban 
dúslakodhatnak, — tudomást sem véve 
amazok végtelen nyomoráról, szivetrázó 
szenvedéseiről. 

Pedig hát az, akinek a feltámadás ün
nepét szenteljük, egész földi életét a szere-

már a mai civilizált világbán ilyen elavult 
ókorból származó tanokkal r Ki nézi azt, 
hogy tulajdonképen minek az emlékére is 
van az az ünnep, melyet pedig mindenki 
kész örömest megül, merj hisz legalább 
van jogczíme a semmittevésre. 

Senki, vagy legalább nagyon kevesen. 
A nagy többség teljesen elegendőnek tartja, 
ha ünnepi alkalmakkor uj ruhát ölt magára, 
de már azzal vajmi keveset törődik, hogy 
hát voltaképen hogyan is ünnepelhetné 
meg legméltóbban ezt a szent napot ? 

Pedig, könnyű rá nagyon a felelet. 
„Szeressétek egymást, ettől ösmernek meg 
benneteket, hogy fiaim' vagytok* — ebben 
a néhány szóban foglalta össze a Messiás 
mindazt, amit egész földi élete czéljának 
tartott: a telebaráti szeretet felélesztését 
az emberek között, de hát sokan nem 
akarják megérteni ezeknek a szép szavak
nak jelentőségét, ü g y tesznek;' mint az a 
büszke földes ur, aki nem ért szerencsétlen 
jobbágyát kihúzni a halastóból, mert ven-
dégei érkeztek s elibük ke|lfitt siVtni^ 
Jelentéktelen semmiségek miatt nem segíté

snek sokszor nálunk ís még azok sem a 
szegényeken, akiknek szivében egyébként 
megvolna a jó akarat. 

Ezért tartottuk helyénvalónak most a 
szeretet vallásának ünnepén megemlékezni 
az önhibájukon. kívül nyomorba jutottakról, 

A szent Igazságért, vértanú halállal; 
Korán, mielőtt még megérhettek volna 
As eszme győzelmét, lehaltak a porba! 
S feltámadásukat ma is várva várják, 
Kik egykor sírjukat l a p p a l bezárták. 

Az áruld -Indás, harminca ezüst pénzért. 
Hogy as igazságot Jobban megcsúfolják: 
A nehéz keresztet vállaidra dobták 
8 a lélek kufárok vad gyönyörrel nézték, 
A btu isten-ember szörnyű szenvedését. 

.Feszítsd meg 1- - kiálták — ott fenn haldoklott 
[már 

A keresztfán, midőn átdöfték a szivét, 
A szent igazságnak, melyről álmodoztál, 
As első, legnagyobb martyrja Te voltál! 
Betelt a gyász végzet s es időtől fogva 
Eszmék sirdombja lett a gyászos Golgotha. 

A Te tragédiád sseat marad és örök. 
M e r * as eszme földi sorsát es példázza! 
Küzdelmét, halálát bon vissza tükrözöd. — 
8 mégis páratlan a tragédiák között, 
Mert hiába tettek sírjára kőlapot 
Harmadnapra azért dicsőn feltámadott. 

Óh, hányan haltak meg évszázadok óta 

Liért is születtél, hogy meghalj oly korán 
A ssent igazságért a gyászos Golgothán? 

Születned kellett, hogy lássák testet öltve 
Az Igazságot, mely veled szállt a tőidre. 

A nép, mely imádott, rád halált kiáltott 
Hogy megölje Benned a szent Igazságot I — 

De mért kellett ekkor meghalnod ? Oh értem 
Hogy halálod által az Igazság —- éljen. 

Szabó Miklós. 

"S 

Ax udvariéiról. 
(Egy kis prédikáczió.) 

Tisztelt hölgyeim és uraim! Sokszor van 
módjukban elmélkedni afelett, hogy mit tesz az 
.udvarolni*. Vagy talán önök nem la elmélkednek 
e azó felett, hanem csak megelégszenek e puszta 
udvarlással? Az lehetetlen I Logikai nemzet 
vagyunk a a logika megköveteli, hogy tisztában 

legyünk azzal, amit cselekszünk. Azért is tudo
mányosan fogom fel a dolgot és rendszerben 
mondom eV- . . . 

I . Mit tesz voltaképen udvarolni? -
Udyatolni-anoyit-iesii,- (boesáaat ^ka-teklz*-''' 

^teisi stílusért v -isj&t 'raágasfokíi •S'c<IB&íí;nséggcL 
másnak "(nóta bene: égy hölgynek)* nagyokat' és 
szépeket mondani, amiket pedig az ember maga 
sem hisz. „Magasíoku szemtelenség" mondom, 
mert kell-e annál nagyobb, arczáüanság, mint 
mikor az ember egészen komolyan mond mások
nak valami szép. és nagy ' dolgot, aminek az 
ellenkezőjéről van meggyőződve, s amit mégis 
esküvel kész erősíteni. Kivételt tesz természetesen 
azon abnormális, beteges és mondhatnám eszmé
letlen állapot, melyre nézve az összes nyelvészek 
megegyeznek —• csodás kivétel — s azt „szere
lemnek" nevezik. Mondom, kivételt tesz cz álla
pot, melyben azok, kik benne .vannak hiszik is, 
amit mondanak. 

I I . Az udvarlással járó tünetek. 
Természetesen az udvari ás minden kezdőnél 

különböző tünetekkel jár. Ilyen első sorban az 
„udvari, láz", mert kérem, mért ne lehetne ezt 
„udvari láz'-nak nevezni, ha van: lámpaláz, 
színpadi láz stb. E tüneten minden kezdő udvarló 
átesik Először hosszasan át meg ' átgondolja a 
bókot, amit szép szomszédjának . mondani akar, 
aztán elpirul, végre nagynehezen kisüti, akkor 
zavarba jön, litere lázasan ver s félve, nyughatat-
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mert megvagyunk győződve szivünk mélyé
ből, ho^y nem fásult meg m é g annyira 
társadalmunk tehetősebb tagjainak könyörü 
letes szive, hogy szenvedni hagyja nélkü
löző embertársainkat akkor, amidőn az 
egész müveit világon örömmel hirdetik : 
.Hozsánna Dávid fiának! Halleluja fel 
támadot t ! ' 1 • 

A fogakról. 
Ez a szó »gyöngy'ogak« abban az 

értelemben is vehető, hogy minden fog egy 
értékes : azért hát ne is fussunk mindjárt á 
fogorvoshoz : fogat húzatni, ha kissé fáj a 
fogunk. Amikorra megvénülünk és fogaink 
ünmaguklul kezdenek kihullani a könnyelmű 
foghúzást bizony keservesen megbánjuk. 
A fogak ápolása legelső sorban megkívánja, 
hogy a fogak kellő munkát végezzenek. 
Emberek, kik többnyíre puha ételt élveznek, 
ami mellett a fogaknak alig jut munka, 
könnyen kapnak rossz fogakat. Ne élvez-
zük az ételeket sem nem forrón, sem nem 
túl hidegen, mindkettő „belelő a fogakba" 
— amint azt a népszava szerint egész 
helyesen, szoktuk mondani. Figyelnünk kell 
még arra is, hogy fogainkat ha lehetséges 
háromszor napjában-^gkeféveHisztttsukr—-

Röviddel, a felkelés után, délben az 
ebéd befejeztével és este a lefekvés előtt 
használjuk a fogkefét és öblitsük k i szájun
kat mindannyiszor legalább négyszer egy--
másután. Felnőtt emberek használjanak 
kemény fogkelét. Minél keményebbek és 
amellett nem igen közelállók egymáshoz a 
fogkefe egyes sortéi, annál jobb a fogkefe. 
Ha kezdetben vérzik is egy kissé a foghus 
ez azt mégis eJzi és erősebbé teszi. Gyer
mekek számára válasszunk- kicsiny, puha 
fogkefét, üe igyekezünk annak használatát 
korán megkezdeni. A harmadik korév be
fejeztével a tejfogak mind keresztül hatoltak. 
A negyedik évben tehát kezdjük meg a 
gyermekek fogait puha fogkefével és langyos 
viz segítségével tisztítani, amikor pedig él-

érte a gyermek az 5 éves korát, tanítsuk 
meg«a fogkefét ünnállóan használni, hogy 
amikor 6 éves korukban a fogváltozás veszi 
kezdetet, már kellő j á r t a s s á g a i bírjanak 
ebben a hasznos foglalkozásban. AHgcserej 
könnyű lefolyása, erős, szép, és ép • f< 
lesznek jutalma a fogápolás korán 

lanul l;:si a .hatást. Kérem én csupa tapasztalat
ból beszélek! Velem is megtörtént az még deák 
koromban, ugy 14 éves lehettem. Egy ozsonnán 
az ideálom mellett ültem — 'abnormális állapot 
— -és mélyen, hallgattam. Egyszerre a kávémra 
néztem s-annak tetején úszkált ,bőr"-re szegez-

-tenr -ageuxeimetr-Hajt! m^yvanjjTs^ariJj-lftyet! 
Ilcm<-s v > ' „ r _ " 1 " J . 

nyörii arcza éppen olyan* mTnt;aTkávésiBszében 
levő kellemes bivalytej tetején ringatódzó zamatos 
tejbór." 

Miüőn pedig szép szomszédomhoz fordultam, 
hogy munddkámat elhadarjam, a szép szemek 
hatása alatt székemmel egy kis ' rükwerlsz-
koncentrirung marsot csináltam s a kabátom 
gombjába akadt asztalterítőt lehúztam kávéstul, 
mindenestül. A forró kávé az ölembe ömlött, 
mitől én nagyon megvoltam hatva s' csak annyit 
tudtam hebegni:. .Nagysád — bocsána t . . . izé 
— a bivaly." 

Ily zavarokat okoz az .udvari láz" a kezdő 
udvarlónak, mert ezek a fősúlyt a virágos bókokra 
helyezik. Az udvarlással járő tünetek közül, ter
mészetesen kiemelendő még a kezdőnél a hebe
gés és a dadogás. Ez megdönthetetlen tény, mit 
már az ókori bölcselők is ismertek. 

Egy harmadik tUnctc az udvarlásnak — 
különben sem szokatlan tünemény — az adósság-
csinalás. Minden udvarló, inig" á .haladókat, 
sem véve ki, adós«ágban úszik, mit a mély soha-

megkezdésének, , . 
A fogkefe használatának czélja a fogak 

tisztántartása, ami mellett fődolog, az étel
maradékok savanyas erjedésbe jutnak, ami 
a fogakat megtámadja, fogpénészt idéz elő, 
ami fájdalmas fogbetegséget okoz. Tudva
levő dolog, hogy a fogak leggyakrabban 
oldalvást lyukasodnak ki , ami csakis a 
fogak között levő ételmaradékokból kép
ződő,, növényi élősdiek munkája. Egyúttal 
a fogápolással a fogkő képződését is meg
akarjuk akadályozni, amely a nyálka és 
szájválladékból a fogakra lerakodik 

A legjobb fogtisztitó szer a következő: 
Használat előtt "öntsünk' alkoholt a fog
kefére, lehet az égőspiritnsz, rum, törköly 
palink vagy borszesz,' néhány csepp fodor
mentával, vagy. külni - vízzel vegyí tve ; a 
fogtisztítás czéljára ez a legjobb' fogt'mktüra, 
mert a nyálkát a fogakról eltávolítja és 
netán a fogak közt levő ételmarádék rot-
hadásá t - rnegakadályozzara- fogrc^ 
szünteti, vagy legalább is tetemessefi rrieg 
lassítja és mindemellett még a lyukas fog 
fájdalmát is csökkenti, a foghust pedig 
erősíti. 1: ÍÜ.V̂ JHÍ.V-. 
•! A'legkevesebb mit fogaink érdekébén 

tennünk kell, hogy szájunkat minden ét
kezés után lehetőleg,langyos vízzel öblítsük 
ki néhányszor. 

A fogak bárminő bántalmánál é g y jó 
fogorvos tanácsát vegyük igénybe, de amint 
ezt már mondtuk, csak a legutolsó eset

befolyása ellen é rzéke t l eápHBziJ 
mindenkorJ|saH| ügyes fp * A k J 
által helyezendő a fogba, ha ug j 
hogy. czéljának,'in*g*""f ijjffrelelj*, 
ügyetlen, íércmunka, a helytelen.: 

eracsak hogy nem felel i 
ipem "Czéljának, hanem inkább még 

j^SjfJjfgjti^a fogbetegség terjedését. Igy hát 
egészen helytelen, ha p é l d á u l . p u ^ p ^ ^ , . , , 
val vagy hasonló más anyaggal önmagunk • --
tömjük ki rossz fogúnkat* A'rtfssz fogakat 
mielőbb &iy%tö(|,.'lcéi. [által, gyakorlott *$k$?t 

fogorvossal plombáltassuk: ne várjunk mig 
a baj annyira e lő reha lad t ; r *1»gy r " rm*á i i ~ ' 
késő, mert ha a fog már nagyon porladozó, 
a plomba sikeres alkalmazása ' már alig 
^ ö z ö l h e t ^ " s í B « SS1ÍJBBIJSJI3I; A 

Az angol anyák : a ; , i fd^kt j í / ( | ad^r | i " 
rétegekben, rendesen najádén, három hónap* 
bari gyerrr^eiket elvezeták^-^fogoríoaJtKMl jftsí 
hogy ő vizsgálja meg, rni t ^ t én ik j a száj- . 
Uregben.^^Nemcsak 1 a.,fogak változása: bi»v' 
rendkívül nagy fontossággajr- harjerd . a jok 
növése, .és fejlődése is; ;A . zsenge korban 5 
minden helytelenségnek még könnyen ele-, 
j é t vehetjük. Követnénk.; kell .^L> 
g^kpa j^ ' sy wbavnvr- estnhtí&tn htílsa -Aom 
i n r r . • . . . .-i-'-i 't't>lői 

ben húzassuk ki a togar. Hllenben a plom-
bázás mindig helyén van, ha egy fog rossz. 
Tudjuk, hogy ez alatt egy anyag beveze
tését értjük a fogüregbe, amely a fájás és 
hasznavehetetlen fogat a fájástól felszaba
dítja, azt ismét használhatóvá és az időjárás 

jok és epedő pillantások közben átnyújtott virág-
csokrok, ezukorkák stb. .idéztek elő. Hosszas 
búvárlatok után arra az eredményre jutottam, 
hogy az. ujabbkori ndvariók e harmadik .tűbe-
menye iránt mutatnak legtöbb fogékonyságot. 

Mindezeket a .kóros mellékleteket" tekin-

szépeket és tiéptcic 11 cÉeT1""m*oniiam az emoernclc 
saját kárára! 

I I I . Az udvarlás külömböző nemei, i <. 
Az udvarlásnak az ujabbkori buvárok^ároni, 

nemét szokták mcgkülömböztctni: i . Az elegáns, 
u. m. „sikkes* udvarlást 2. Az egyszerű udvar
lást. 3. A közönséges udvarlást. Mindezen. faUjjfgá 
kifejteni nagyon hosszadalmas és igénytelen te
hetségeinél felülmúló ienne, azonban mindenikre 
egy példát hozok fel, ami talán némi világosságot 
terjeszt c felosztásra: 

A. Elegáns udvarlás. 
A .sikkes* gavallér igy szól szép tanács

nőjéhez: Tudja '"•VíiM^JtjffJ^ági yágyoa1 csinos, 
mágá veszedelmes, nem adná ide a legyezőjét 
emlékbe ? A, szép hölgy - ennyi szellemességtől 
meghatva, oda ajándékozza az .emléket". 

Ide tartozik azon eset is, midőn a dandy 
belép egy mulatságba,s körültekintve, igy szól 
barátjához: Ugyan barátom ki az. ,a rettenete* 
csúf hölgy?,.— .Az X kisasszony, 200,000 koro
nája van. — Ugy?' nagyon kedves. 

'¡1.1 sonfeesoH 

t-f.i,;; * i *~ >'««.-ínii -Jt-3tii!i»q?>ltmi «r»n 
— Olva^óinl-rtajr,Jápunk barátinak,.. . 

ismerőseinknek és munkatársainknak boldog 
húsvéti ünnepeket kivánnnk. «\ jirmera* ,c;bí..-n; 
« , m \ Az évnegyednek is vége felé Járran,1'" " 
tisztelettel kérjük vidéki hátralékos előfizetőin
ket, legyenek szívesek a hátralékokat bektUdeni 
és az előfizetéseket is megujitanL ,,, 
. SA í-.',.í_ő* '̂ oő B Mmíljp iviific .Moví.-svjpm 

— Egyleti é l e t A,Polgári,.OJvasóköc. 
a mult vasárnap tartotta rendes. é.ví köz.- , gyűlését és ugyanézen alkalommá* c y£b|sz , ? r ( í , í , j 
töt t* meg" tisztviselőit is. Az évi számadások 
megvizsgálása után, a tisztikar a következő
kép alakult'meg. Elnök: Simon Sándor . 
Alelnök : Neuhauser. Imre. Pénztáros: Mizeri 
Sándor. K ö n y v t á r n o k : Horváth 'József, 

tíjrrs 

Félóra múlva mar ott esküdözik a .kedves" 
hölgy előtt, hogy-'bizoáy&t^áz'' .aogyatszállott'^le 
nagysád képében boldogítani a halandok.legbol
dogabbá leendőjét I Hát kérem, nem magasfoku 
szemtelenség ez P . . . -1 - •ír-

i r r . . & ,*»z>ir|£./r • 3 v « « r v 

(Isten hozzád heti fizetés !) letérdel á bájos Miczl' 
szobaleány előtt s igy zengedez : Bájos kegyed', ' 
nagysád, fogadja én bécsesy azaz nem becses' 
személyemtől;- ezen csekélységet becses kezeibe 
átvenni, mint szegény szivem fcllobbanásánák 
érzeményes kifejezését, mert bájos kegyed ,oly 
széb, h)lnt a legszebb posztóból készült ISecses'' " 
frakk. Esküszöm ! És meghatottan pislog hozzá. 
Miczi pedig még mcg^iatottabban Veszi át az ér-
ztraénycs kifejezést. 

M M 4 A 

S/. 

C. Az egyszerű vagy parasztikus udvarlás. 
JA vitéat Péter káplár a vasírnapf "űráén«á''*r*i•:•, 

sétál Zsuzsi szakácsnővel s igy szól: Maga hamis. 
— S; öt perez multán ott diszelég ajkáplír-'ir »T 
szájában — »?»>i Ihliri > * m m IMOTtaBsaa MÍ 

1 '.bfitMiM fixMtt-/ cHil-Jidrdjid .t'jmlíhiiiíi 
stol á«ihf->i;ii « (!<•.!•> •) nissro S 
io,j, uj/fTMitm i'»*>í't /iittírl'íwK 

COTBIII tiiiui aTji:nt> 
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á z n a ^ K a f f l C Jegyző: Eder János. Háznagy: Kaffl Gyula. 
Ezután még 12 választmányi tagot választott 
a köZgyülés és ezzel véget ért az Olvasó
kör tisztújító közgyűlése. Az Olvasókor el
nöksége, lapunk utján arra kérj tagjait, 
hogy akiknél a könyvtárból olvasásra köny
vek vannak, legyenek szívesek a kölcsöjg-
kön}fvéket április hó 3-án, csütörtökön a 
rendes könyvtári órák alatt beszolgáltatni, 
hogy' á könyvtár az újonnan választott 
könyvtárnoknak, annak rendje és módja 
szerint átadható- legyen. 

— Ipartestületi gyűlés. A kis-czelli 
Ipartestület a mult vasárnap tartotta tiszt
újító közgyűlését. A választás eredménye 
a következő: Elnökké enyhangulag Simon 
Sándor, lakatosmester választatott't[äd30 
Pénztárossá: Klafll Gyulát választották meg 
szintén egyhangúlag. Ezután az újonnan 
rendszeresített állandó számvizsgáló bizott
ságot választották meg, melynek tagjai 
lettek; Németh Márkusz^ Szalay' József;' éB 
" G á s ^ ' K á l m á n . Ipartestületi elöljárókká 
meg választattak: Reich Imre. idősb; Feuer
stein Mór, Reiff Dávid, Fábján Dezső, Gróf 
Károly, Mészáros János, Szalay József, Nagy 
Pál/Patyi Jónás és Szarka József. Az álel-

alelnököt väiasWottak 1 uttBmblin 
nem fogadtael~~anékí felajánlott tisztséget 
így *1&&±1^***8&*fr*-
lasztanak. Ugyancsak a legközelebbi gyű
lésen tftbik b^ a jegyzői állási- i«, valamint' 
szolgát is akkor választan^k/r.y^ gyülé: 
egyéb apró ügyek letárgyalása után vé
get ért. ,fc..^i..tiiu!i;. «•'•='-•—•• • ( 

Járványos betegség. Jánosházán a gyermek 
kek korébén érésén uráig a nyálmirigy daganat 
Alig van ház., ahol beteg gyermek ne volna. Az 
iskolákban csak fele tanköteles gyermek jár ez 
íao szerint, a többi beteg. ' ' . ••..;' , 

Az emiitett jegyeket bármely postahivatal 
becseréli más hasonló értékű frankó
jegyre. 

| — Utczai verekedés. A mult vasárnap d. 
u. Somogyi István és Tóth Vendel n.-dömölki 
lakosok, kik jól felöntöttek a garatra, hatalmas 
verekedést rögtönöztek a templom közelében, 
holéppen a délutáni vecsernye volt. A hivek 
ijedten szaladtak ki á templomból a nagy lár
mára, azt hitték, hogy tűz van. A verekedőket 
végre is a csendőrség választotta szét, kiket e 
tettükért feljelentettek a büntető bírósághoz. 

: — Adófizetők figyelmébe. A városházánál 
8 napig közszemlére van kitéve a 111. és IV, 
oSZtwlW kereset adó, mely ez évre lett kivetve, 
valamint a bázbéradó is Ajánlatos lesz 11 
polgároknál^ sí kivetést niegtekwttniés esetleges 
észrevételeiket, valamint a felebbezést a tör
vényes határidőn -belöíVmegtenm, illetve betrdái 

Gyorskezfi o'ábcxigányok. Szerdán a 
délelőtti órákban' égykaíávan oláhczigáhy" sze 

kat. Párt-, felekezeti és osztálypolitikát nem űz, 
hanem a magyar faj egységét, megerősödését, 
közös czélu munkásságra való serkentését szol
gálja. E mellett tanúskodnak vezérczikkei, tárczái 

e mellett tanúskodik minden rovata. Nagy lel
kesedéssel szolgálja a nemzeti oktatás ügyét, 
mint a nemzeti politika legnagyobb erősségét a 
e munkában a szerkesztőt, Benedek Eleket, a 
nemzeti kultur napszámosai igazi lelkesedéssel 
támogatják. Rendes czikkírói Benedek Eleken és 
Györffy Gyula főszerkesztőn kívül: Bedő Albert 
Jancsi Benedek, Uaal Mózes, Földes Géza, 
Gondos Sándor stb. s tárczái : Benedek Elek, 
Uaal Mózes, Jakab Ódon. Lengyel Laura, Szana 
TamáS; yértessy Gyula, K. Sima- Eeíencz, So
mogyi Endre, Csutak Lajos s ínég egész sora a 
jeles íróknak.. A Magyarság minden nap közöl 
eredeti tárcsát. A nagy gonddal szerkesztett lap, 
mely minden nap délután jelenik meg, a lég
ül es óh lup ez idő szerint. Előfizetési ára egész 
évre 14 korona, félévre 7 korona, negyedévre 8 
kor 00 fül. s egy hónapra 1 korona 20 fillér. 

rencsájtette átatíBtáhaiv;.-Ságot; megállapodták a; Kiadóhivatal: Budapest, Szentkirályi-uteza 28/a. 
faluban és holmi bevásárlások ürügye alatt be-
tértóK, GUiizbefger "IgliácíTkeé skédésébe" i§,' hon
nét yt1lánjjryorsjui:*hülttetí^ eg^^.suveg-eZtúW{;f"má már alig van egy ház S~TioT^rVértes-
i,;,,í| *- Ki akar magyar lőrténelmi regényeket 
olvasni? „Petőfi" czimeiT érdekes történelmi 
TBgSijs lolyik.a: .Budapest' pot. napitep hasáb
jain. A regény könnyed elbeszélő nyelven, de 
azért történeti hűséggel mondja ej a halhatatlan 
költő tüneményszerű pályafutását Egyáltalán a 

az egyeden napilapunk, amely nagy 
sújyt Jh^e^a JazaflasJráiiyti UirtBnetiregéjjyjUt 
közlésére.- Egyik regénye folyvást történelmi 
éBgyu, hol a Rákóczi-korszakból, hol az 1848-
49-iki szabadságharczból, majd az elnyomatás 
idejéből. Másik forditott;!fegénye pedig állandóan 
oly érdekfeszítő, hogy az olvasó alig várja a 
folytatólagos közléseket. De a .Budapest- más 
tekiutetben is - egyik legjobb pol. napilapunk,' 
nem hiába, hogy oly közkédveltségtt vezér-
ezikkeit orsz. képviselők írják, köztük Kossuth 
Férehc í íB aíszl függetlenségi és" 48-as "jiárt 
Vezére. Tárczarovata elélik és változatos. Hírei 
frissek és -megbízhatók. A lap érdekességét még 

; [ Haszjios házi gyógyszernek bizonyult 
a Vértes-féle sósborszesz és ez az oka, hogy 

félé sósborszesz használatlan ne volna. Bővebbet 
a hirdetési oldal tartalmaz. 

' — E l a d ó Bycz ik l i . Egy teljesen aj, 
alig egy néhányszor használt Byczikli jutá
nyos áron eladó. Hol f Megmondja a kiadó
hivatal. " ~. • 

rrijA,;.,Mayer, gépgyár ügye. A szomV 
bathelyi Mayer E . . fiai. féle mezőgazd. gép
gyár válsága végre szerencsés megoldást 
nyeri ^P*^*"!! vasárnap tartottá meg 'ala
kuló gyűlését Szombathelyen.a 'Mayergép
gyár , részvénytársaság. A , részvénytársaság 
800.000 korona alaptőkével alakult: meg 
állami támogatás mellett:Az alapitó tagok 
törvényadta joguknál fogva az igazgatá : 

ságba kinevezték 1 Baesics Béla dr., Brenner 
János, Doctor Ede, Gothárd Jenő, Gothárd 

bizottságba beválasztattak: Röszíer Károly, 
Grábler Sándor, Nyul Lajos, Mü'ler Ede 
és PiMB^lÉBrtW1 'ttö^liSM00^ 

\ éresverekedés a szere lemtanyán. 
Mióta a kis czelli büntanya megnyílott és 
oda a festett srczu szerelempillangók beköl-
töztek, azóta ö tAn^i i - en^n y£p.,a,bo(íány. 
Több j'^alibérji -4opás és ' egyétib"~á'próbb 
napvilágra nem _ jsf»tt" 'Bigügf^ívttteudc 
el A fölt vaiájgaj) &iek is*d»^B«s?=vere
kedés | | y t lel T szetelemanVa kornyékén 
Talán ||jegis k ^ ^ ^ u ^ S m ^ t ó -
ság véjjte eréjy.tsfa. meg renernrahiry*ozná 
ezt a Mifészkjet^ mert igen reászolgált már 
a megjgidszaylyozásra. . ® 

—j|$3evont bélyegek. A postaigazga
tóság tfÉól .értesíti a közönséget , -rtóet 
^mMffBKlS^BK^ bélyegjegyek 
érvényessége e hó 31-én, holnap megszűnik. 

növeli, hogy a napieseményeket sikerűit kivitelű 
képekben is bemutatja. Szóval, aki egy ellenzéki 
jó napilapot akar: annak egész bátran ajánlható 

Budapest", amelynek előfizetési ára egy 
hóra;2'koíóna? negyedévre 6 korona,"félévre 12 
koron* és egész évre 24 korona Mutatvány
számokat bárki ingyen kaphat Az - előfizetések 

Budapest' kiadóhivatalához (Budapest, I V , 
Sarkaiityus-u,tcza 3. sz. a.) intézendők. 

¡5— Állatorvosi vizsgálati dijak « földmi-
velésügyi iriniszter rendeletet adott ki, miszerint 
állatvásárok alkalmával a marharakodó állomá
sokhoz szakértükül kirendelt állatorvosok a vizs
gálatokat Ugy délelőtt, niint délután egyfolytában 
autósnak teljesíteni ég ezeket. j un^j^anj|t .á^lH: 

iél után 
végzett szolgálatokért szhitén csak egyszeri 
fuvardíjat és egyszeri két korona munkadíjat 
számithatnak. 

FS Buromfl kedvelőknek. Az állatkert régi 
jóhirü szárnyas- osztályába vérftslfrissités ezéljá. 
ból a leghíresebb angol tenyésztőktől beszerzett 
kütóliféle ritka szép törzsek érkeztek. Az igaz-
gátéság tojásokra megrendeléseket elfogad és 
kívánatra árjegyzéket bérmentve küld'. Képes 
árjegyzék egy korona előleges beküldése után 
szintén bérmentve kapható. 

— Székely kérdés iránt országossá lett az 
érdeklődés s -ennek az érdeklődésnek a fölkelté
sé tó i nagy érdeme van a Magyarság-nak, mely 
a ÍBellett, hogy a hazai és külföldi események-
rőlgtjeljea.mértékben tájékozza olvasóit, világos 
kéjfet ad arról a nagy veszedelemről, mely az 
egész országot fenyegeti a nemzetTédő székely
ség' pusztulásában. Nagy nemzeti hivatást telje-
s iüj ízal is a Magyarság, hogy ápolja a régi 
tiáfsft magyar erkölcsöket, nyelvében, szellemé
ben tiszta magyar, gondosan elkerüli a Hatni 
nemzedék lelkét mételyező léhaságekat,szenzáció' 

— Olcsó illatszerek. Gáspár Kálmán 
kis-czelli fodrász Kossuth Lajos utczai üzlet-, 
helyiségében található illatszereket mélyen , 
leszálli|q^ áron bocsátja forgalomba a mai 
naptól kezdve, miután, illatszer raktárát 
teljesén beszünteti. 

S z e r k e s z t ő i üzene t ek . 

: Előfizető. Ha az emlitetj, jfipof finn»fr m i n -

den megrendelés nélkül küldték, (ami különben 
hetilapoknál általános szokás) és ön az ez év
negyedben megtartotta, akkor illő, sőt becsület
beli dolog az előfizetésnek a megküldése. Napi
lapok 8 napig, hetilapok 1—2 számot küldenek 
mutatványképen. Aki már több számot elfogad, 
az magyar becsület szerint fizetni is tartozik a 
lapért Az előfizetés beküldése után, ha 
küldenék — tessék vissza küldeni, nem elfogadni, 
ez esetben nem tartozik fizetni érte. 

[ g g a i a ^ a í r ^ f ^ r S i r a a r r D r S sujtás 

KÉRDEZZÜK MEG A HÁZIORVOST! 

MINT N Y A L K A O L D Ó S Z E R 
ugy magában, mint meleg tejjel vegj'itve 

K ö h ö g é s n é l , r eked t ségné l ; t ü d ő h u r u t -
ná l stb. 

legjobb gyógysikerrel ajánltatik. 
N e h e z e n e m é s z t ő , g y o m o r b u r a t n a l kitünö 
h a t á s a v a n I ' , 

Főraktár • 
8 - 2 0 O A Y E R GVUEAőségné l . 
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Kis-Czell, 1901. KIS CZELL és VIDÉKE Kis-Czell, márczius 30. 

M E G V A N ! 
ezzel kezdte tok sok* beteg, a ki a Vertes-féle 
Sósborszeszt (l'Vrcnczpálinkat) száz meg százféle 
nyavalya ellen használta és használat által meQ-
szabadult a bajtól. Annyi köszönő levelet hozott 
és hoz még minden nap a posta, — unó! pa
raszttól — hazái.k minden részéből ugy mint a 
külföld legtávolibb országaiból — hogy egy 
könyvesház tele lenne vele, ha mind lenyomtat
nánk, de csak az utoljából szedtünk elő egy párt 
abba a kis füzetbe, a melyet mindenkinek, a ki 
azt kéri, a postán ingyen küldünk be. 

A Vértes-féle Sósborszesz, különleges ké-
szitési módjánál fogva, a legjobb sikerrel hasz
náltatik mint lájdalomcsillapitó bedörzsölét. 
illetőleg borogatás: koszvény, csuz, meghűlés, 
nyilamlas. szúrás, szaggatás ellen, fejfájás, bé
nulás, ficzamodás. gyuládas, daganatok, mell- és 
torokbántalmak ellen. — Levélhordó, katona, 
kerékpáros, vadász meg minden járó-kelő ember 
elfáradt lábaiba uj erőt önt. — Mint kitűnő kel
lemes pipereczikk a legjobb szolgálatot teszi a 
fejbőr erősítésére elpusztítja a hajhullást okozó 
korpát; jó a tzaj ápolására, mert ha 5—10 
cseppet teszünk egy pohár vízbe, kellemes, föl
frissítő, a szájat fogat tisztító szájvizünk vau. 

Belsőleg a Vértes-féle Sósborszesz nagyon 
használ gyomorgörcs, hasmenés, roszullet. faj 
fájás ellen, mint kellemes OditD ital stb. Külö
nösen Isten áldásása arra felé, ^ hol_nincsea-
ivővlz. raint' p. o. az alföldön. — mert ha pár 
cseppet a vízbe öntünk, megöli a tok káros 
bacillusokat és ezáltal az élvezhetlen, egészség
telen vizet ártalmatlanná és ihatóvá teszi. 

Általában vére a 'Vértes-féle Sósborszesz 
majdnem minden bajnál használható első segít
ségül Belsőleg egynehány csepp veendő ezu-
korra vagy vizre, külsőleg pedig egyszerűen be
dörzsöljük, hogy a baj elmúljék.' ' 

—Nem -csoda^ehair-hogy az a- ki ezen lej 
kitűnőbb, legmegbízhatóbb és mindenre jo házi 
szert csak egyszer is használta, teljes'meggyőző
déssel vallja: 
l fér te»-féle Sósborszesz kell nekem 

és semmi m á s ! 
Mi a különbség a valódi Vértes-féle Sós

borszesz — a mely 30 filléres, 1 és 2 koronás 
evrgekben kapható — és a hatástalan utánza
tok közt? 

Védjegy. 
Megismerjük a követke

zőkről: ' 
A 30 filléres üveg hosx-

szukás,. nyégyszögletes és 
10 darab van a skatulyában 

kiabáló 
- a védjegy van a leíráson .és 

—^—'"íT"Ci» -_i_í_i^..- " . . . ríT5aí 

5 2 koronás üvegek 
hosszúkásak, laposak és az 

egyik keskeny oldalán 
.Vertet", a másikon .Lú
gos* be van égetve és 
minden üvegnek külön ska
tulyája van. Azonkívül az 
.1 és 2 'koronás üvegek 
skatulyája mind a két végén 
olyan jegygyel- van lezárva, 
a melynek közepén a .Vér
tes" név látható. 

Mind a három üvegnek 
a czimkejen (czéduláján) az 
ide baloldalra nyomott 

parasztember van, védjegyül. Ugyanaz 
skatulyája mind 

i'g tfugifai- e s k i i p j i é V f c É L 
-jen-;•- ,-Vértes i u g t H r " 
bepréselve. 

Kicsibe kimérve a Vértes-féle Sósborszeszt 
sehol sem lehet kapni, hanem csak 30 filléres, 1 
és két koronás eredet] üvegekben. 

A Vértes-féle Sósborszesz egyike azon 
ritka magyar különlegességeknek, a melyet nem
csak itthon, hanem külföldön is mindenütt keres
nek, megbecsülnek ér nem régiben megint 
0sten.de-, Róma- , 

és Loadon -bói 
az ottani kiállításon elsó dijakkal: díszoklevéllel 
diszkcrcszttcl és aranyéremmel lett kitüntetve. 
I egyszerű üveg Vertes féle Sósborszesz, kimerítő 
használati utasítással együtt, 1 kor.; 1 dupla 
üveg, 21/|-szer annyi tartatommal mint egy egy. 
szerű, 2 kor.: t próbaüvegecske 3 0 fii. 

Kapható : Gyógyszertárakban .és füszer-
kercskedétekben, Kiti-Czel: Nagy Gyula ur 
füszerkereskedésében, egyáltalán ott, hol plakát 
a fenti védjegygyei látható, valamint közvetlen: 

Vértes és Társa Lógóson, 
kouncücai is vegyc&xetl gyárában. 

E l a d ó g ó z c s é p l ó g é p . 
Egy 8 lóerejű' Schuriil.ewort gyártmányú 
gőzcséplőkészlev használt, j óka rban , kevés 
javítást igényel, 2 4 0 0 koronáért készpénz
fizetés mellett azonnal eladó. 

Bővebb felvilágosítást e lapok kiadó
hivatala ad. 1—4. 

| E L A D Ó N Á D . 
| O l c s ó , 3 © , t a v a J - s r í j 

1 T r e r ő - r L á . d . Z a l á , " b a . ö _ \ 

• " v r a s u t á l l o m á s 

m e l l e t t , e s e t l e g -

^ a s r v a . t x a . xeZ&tra. e l -

a d ó . 

S/.ives megkereséseket kér: 

Gesíetner Testíérek, 
CSORNA. 

_ Alié.st nyernek. 
AZ . ORSZÁGOS PÁLYÁZATI KŐZ-
LÖNY< utján, mely az országban betöl
tendő összes állásokat közli, állást nyernek: 
ipari és kereskedelmi, m e z ő és erdő
gazdaság i és műszaki tisztviselők, köz. 
ségi j e g y z ő k és jegyzöirnokok, nőtiszt 
viselők, kereskedelmi alkalmazottak és 
gyakornokok. Előfizetési ára % évre 
kuiuua. Mulalváiiyuzámokttt 8H Itiiér be-
kUldése ellenében kaid a kiadóhivatal 
Budapest Rökk Szilárd-utcza 27. Álláskere
sési beiktatásnál minden szóért 2 fillér, 
vastagabb betűvel 4 M é r , nyilttérben 
pedig minden szóért 6 fillér fizetendő, 
mely hirdetéseket legkésőbb csütörtökig 
fogad el a kiadóhivatal. 5 —12 

Szőllőoltványok 
szukváiiyminóségben. 

A legkiválóbb 4 2 bor- és csemegefajokban faj
tisztán, teljes jótállással. 

E l ő k e r i t é s 
Gieditschia csemeték és magvak. 

Uradalmaknak, k ö z s é g e k n e k h, 
évi U r l s s z l á s r s Is adat ik . 

Óriás tövisű, Igen gyorsan fejlődő sövénynövény. 
Ez az egyedüli, melyből oly örököt kerítés ne-
vélhető pár év alatt, rendkívül csekély kiadás
sal, melyen nemhogy ember, de semmiféle ál
lat, még az apró nyulak sem Hatattatask at. 
Minden rendeléshez rajzokkal ellátott ültetési és 
kezelési utasítás mellékeltetik. Ezer csemete elég 
2 0 0 méterre. Ara 6 Irt ' . 

Oriáai jr,vtíd-jlmet b iz .o . i tó voltán ál 
fogvrt,ennok tenyéaatéxe aaámon R H -
daaáa-ban u utóbbi időbea rendki-

vQl elterjedt. M-T 

Színes fénynyomatu főárjegyzék Ingyen és bér
mentve küldetik minden rendelési kötelezettség 
nélkül. Az árjegyzéken kívül még egy olyan 
könyvet kap ezzel, ki art ctimére^mryen^sjMb^ 
mentve küldeni kéri, mert nincsen az a ház, 
vagy család, ahol annak tartalmat haszonra ne 
fordítanák, városon, falun, pusztán, gazdag vagy 
szegény családnál egyaránt. Igy még ároknak is 
igen érdekében áll, kik rendelni semmit nem 
akarnak, mert benne számos oly közlemények 
foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy szolgála
tot tesznek. Czim: 

Érmellókl elsó szóllóoltvány-telep. 
(18-20) "agy-Ragya, i p ' 

****************** 
486—1902. sz. 

Árraési birdetmény. 

101—1902. ra 

Ánerési hirdetmény. 
ezennel 

1 —10 

Alulírott kiküldött bírói végrehajtó 
lézhirré- teszi-.- - hosy a kls-czeli i "ki f. " " 
?taí>i;.^»i y:::jmm^s^.Míi^i 
Jm% tivtadli végrebajtatá telpen 

szavalt'VáttnaT'ocZgetvé, j Mihály csönget alperes ellen 96 kor. 10 81L köre
telés t jár erejéig elrendelt kielégítési végrehajtat 
folytán alperestől lefoglalt ét 1000 kor. becsült 
ingóságokra a kis-eielli kir. járásbíróság V*. 552/2. 
sz. végzésével a további eljárat elrendeltetvén, an
nak at alap ét felQlfoglaltatók követeiét erejéig is 
amennviben azok kielégítési jogot nyertek rolnt. 
Csöngeti alperes lakásán leendő megtartást határ
időül /por. évi április kő d-ik nafjáa délelőtt p 
órája kitiizetik, amikor a bíróilag lefoglalt bútorok, 
gazdasági eszközök, ágynemű, 2 ló stb. t egyéb 
ingóságok a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés mel
lett, szükségesetén becsáron alul is el fognak adatni 

Felhívatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését 
megelőző kíelégittetéshez jogot tartanak, amennyi
ben részükre s foglalát korábban eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki sem tűnik, 
hogy elsőbbségi jelentéseiket SS árverés megkezdé
séig alul irt kiküldöttnél hátban beadni vagy pedig 
szóval bejelenteni el ne'mulasszák. 

Kelt Kis-Czell, 1002. ári márczius hó 18-ik 
napját. 

Véaa. kir. bir. végrehajtó. 

Pálfa község alulírott elöljárósága 
közhírré teszi, hogy a községi vadász
területet 1902. év i augusztus, hó 1-től, 
1908. évi július bó 31-ig teijedő egymás
után következő 6 évre haszonbérbe adja. 

A vadászterület nagysága 1213 cat. 
keld. A kikiáltási ár; Db korona. * 

Az árverést feltételek egyéb pontjai 
Pálfa község birájánál a hivatalos órák 
alatt betekinthetek. 

Az árverés folyó 1902. évi április h ó 
10 én d. U T j órakor fog Pálfa község 
házánál megtartatni 

Az árverezni szándékozók tisztelettel 
meghivatnak. • ' 

Kelt Pálfán, 1902. évi márczius 6-ik 
napján. 

Tompa László , 
körjegyző. 

Nyomdai m u n k á k a t 

í z l é s e s e n , csinosan í z l é s e s e n , csinosan 

J a l é w j s a á r a * ké 

s z í t h í r l a p u n k 

• 
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